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• Sušilicu prenosite isključivo u okomitom položaju.
• Sušilicu trebaju isključivo prenositi ili podizati 

dvije osobe.
• Sušilica je namijenjena isključivo sušenju strojno 

sušivog rublja u količinama uobičajenim za 
privatna kućanstva.

• Prije uporabe sušilice, proučite upute koje se daju 
u ovim Uputama za uporabu i u Tablici programa.

• Čuvajte upute za uporabu i tablicu programa. Ako 
sušilicu ustupite nekom drugom, osigurajte da uz 
nju predate i upute za uporabu i tablicu programa.

• Proizvođač otklanja svaku odgovornost za štetu 
na imovini ili ozljedu osoba ili životinja, a do koje 
je došlo uslijed nepridržavanja smjernica danih 
u ovim uputama za uporabu.

1. Uklanjanje ambalaže i pregled
• Nakon raspakiranja, uvjerite se da sušilica nije 

oštećena. Ako imate sumnji, nemojte je koristiti. 
Kontaktirajte Post-prodajnu službu ili lokalnog 
trgovca.

• Ako je uređaj prije isporuke bio izložen hladnoći, 
prije rukovanja držite ga nekoliko sati na sobnoj 
temperaturi.

• Nemojte rukovati sušilicom ako se oštetila u prijevozu. 
Kontaktirajte jednog našeg Post-prodajnog tehničara.

2. Električna spajanja
• Električna spajanja mora izvršiti kvalificirani 

tehničar, sukladno uputama proizvođača i 
važećim sigurnosnim propisima.

• Električna spajanja moraju biti u skladu s propisima 
lokalnog upravnog organa za električnu energiju.

• Podaci o naponu, potrošnji električne energije i 
potrebnoj zaštiti osiguračima vide se na 
natpisnoj pločici na stražnjoj strani sušilice.

• Sušilica mora biti uzemljena kako je propisano 
zakonom.

• Prije bilo kakvog održavanja sušilice, iskopčajte 
ju iz mrežnog napajanja.

• Zamjenu mrežnog kabela smije izvršiti samo 
Post-prodajna služba.

• Nakon postavljanja, utikač mrežnog napajanja 
mora biti uvijek dostupan, ili svepolno 
iskopčavanje mora biti omogućeno prekidačem.

• Zamjenu žaruljice za svjetlo smije izvršiti samo 
Post-prodajna služba.

3. Postavljanje
• Nemojte postavljati sušilicu ondje gdje bi mogla 

biti izložena krajnjim uvjetima kao što su: loša 
ventilacija, temperatura ispod 5°C ili iznad 35°C.

• Uređaj ne smije biti postavljen iza vrata koja se 
mogu zaključati, kliznih vrata ili vrata koja se 
otvaraju prema sušilici rublja, tako da se vrata 
sušilice ne mogu potpuno otvoriti.

• Mala unutarnja spremišta, kupaonice, nužnici, 
tuširališta i zatvorena područja bez ventilacije nisu 
prikladna mjesta za postavljanje sušilice. Ako je 
morate postaviti na takvom mjestu, morate 
osigurati dobru ventilaciju (otvorena vrata, 

ventilacijsku rešetku ili otvor širi od 500 cm2).

• Prije odvijanja prvog ciklusa, uvjerite se da je 
spremnik za vodu gurnut do kraja unutra te da 
je filter na dnu ispravno namješten.

• Prije odvijanja prvog ciklusa, uvjerite se da su 
sva crijeva ispusnog sustava spojena (kako se 
vidi na slici dolje).

• Ako je moguće, koristite crijevo za ispuštanje vode 
izravno u kućni odvodni sustav. Tako nećete morati 
prazniti spremnik za vodu na kraju svakog ciklusa 
sušenja, jer će se kondenzirana voda izravno 
ispuštati. Vidi i dio pod naslovom “Ispusni sustav”.

• Pazite da sušilicu ne postavite na debelom sagu.

• Pazite da ne ukliještite mrežni kabel između 
sušilice i zida.

• Prilikom postavljanja sušilice, provjerite stoji li 
ravno i, po potrebi, podesite četiri nožice te 
libelom provjerite je li sušilica u ravnini.

POSTAVLJANJE SUŠILICE
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• Ako zbog nedostatka prostora sušilicu morate 
postaviti izravno uz plinsku ili peć na ugljen, 
između njih morate postavi ploču za toplinsku 
izolaciju (85 x 57 cm), a stranu ploče koja je 
okrenuta prema peći pokriti aluminijskom folijom.

• Sušilica se ne smije ugraditi.
• Sušilicu možete postaviti ispod radne površine. 

Morate osigurati odgovarajuću ventilaciju sušilice. 
Postavite ventilacijsku rešetku (minimalno 45 cm x 
8 cm) na stražnju stranu radne površine ispod koje 
će biti postavljena sušilica.

4. Montaža odstojnika
Kako biste osigurali ispravnu udaljenost stražnje 
strane uređaja od zida te omogućili dostatnu 
ventilaciju, prije pokretanja prvog ciklusa sušenja, sa 
stražnje strane sušilice morate montirati odstojnike.
A. Izvadite dva odstojnika iz ambalaže.
B. Odstojnike morate staviti u zaštitni poklopac na 

stražnjoj strani sušilice.

C. Uvucite odstojnike u rupice koje se nalaze s 
obje strane.

D. Pričvrstite oba odstojnika tako da ih okrenete u 
smjeru kazaljke na satu sve do položaja 
zaustavljanja.

5. Zaštita korisnika i djece
• Djeci ne smijete dopustiti da se igraju sa sušilicom.
• Osigurajte da djeca i male životinje ne mogu ući 

u bubanj.
• Ambalažni materijal (plastične vrećice, dijelove 

od polistirena, itd.) držite izvan dohvata djece, 
jer oni mogu predstavljati opasnost.

• Ovaj uređaj nije namijenjen korištenju od strane 
osoba (uključujući djecu) sa smanjenim 
tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim 
sposobnostima, odnosno bez iskustva i znanja, 
osim ako ih ne nadzire ili ne uputi u uporabu 
uređaja osoba odgovorna za njihovu sigurnost. 
Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se 
ne igraju s uređajem.

Komplet za okomito postavljanje
• Ovisno o modelu vaše perilice 

rublja, sušilicu možete postaviti 
iznad perilice rublja koja se puni 
sprijeda.
Za daljnje informacije, molimo 
kontaktirajte Post-prodajnu službu.

B

C

D
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• Kako bi se opasnost od izbijanja požara u 
sušilici rublja svela na najmanju moguću mjeru, 
treba se pridržavati sljedećeg:

• Artikli namočeni uljem mogu se spontano zapaliti, 
naročito ako su izloženi izvorima topline kao što je 
sušilica rublja. Artikli se zagrijavaju, što izaziva 
oksidacijsku reakciju u ulju. Oksidacija stvara 
toplinu. Ako se toplina ne može osloboditi, artikl se 
može toliko zagrijati da se može i zapaliti. 
Slaganje artikala namočenih uljem na hrpu, 
jednog na drugog, odnosno njihovo pohranjivanje 
može spriječiti oslobađanje topline i tako izazvati 
opasnost od požara.

• Neoprane artikle nemojte sušiti u sušilici rublja.
• Pobrinite se za održavanje uređaja kako je 

prikazano u dijelu “Održavanje i čišćenje”.
• Osigurajte postavljanje uređaja prema gornjim 

uputama.
• Artikle koji su natopljeni tvarima poput kuhinjskog 

ulja, acetona, alkohola, benzina, prečišćenog 
petroleja, sredstava za uklanjanje mrlja, 
terpentina, voska i sredstava za uklanjanje voska, 
prije sušenja u sušilici rublja morate oprati u vrućoj 
vodi i dodatnoj količini deterdženta

• Nemojte koristiti zapaljiva sredstva za čišćenje.
• Nemojte koristiti sušilicu rublja ako ste za 

čišćenje koristili kemijska sredstva.
• U sušilici rublja ne smijete sušiti artikle poput 

gumene pjene (pjene lateksa), kapa za 
tuširanje, nepromočivih tkanina ili onih s 
gumenom poleđinom te odjeće ili jastuka 
ispunjenih jastučićima od gumene pjene.

• Omekšivače rublja ili slične proizvode trebate 
koristiti kako je naznačeno u uputama za 
omekšivač rublja. 

• Izvadite iz džepova sve predmete kao što su 
upaljači i šibice.

• Nemojte nikad koristiti niti pohranjivati zapaljive 
materijale pokraj sušilice.

• Sušilicu rublja nemojte nikad zaustavljati prije 
kraja ciklusa sušenja, osim ako sve artikle nećete 
brzo izvaditi i raširiti, kako bi se toplina raspršila. 

• Pazite jer stražnja ploča može biti vruća.

• Sušilica je pogodna samo za unutarnju uporabu. 
• Nemojte koristiti produžne kabele niti višestruke 

adaptere.

• Za postizanje označene energetske 
učinkovitosti, nakon svakog ciklusa potrebno je 
očistiti mrežice filtera za dlačice i filter na dnu 
stroja. Nakon svakog ciklusa, potrebno je 
također očistiti filter za pjenu u sklopu filtera na 
dnu, i to pod tekućom vodom.

• Mrežice filtera i filter za pjenu moraju biti suhi 
kada ih vraćate u sušilicu, prije pokretanja 
novog ciklusa sušenja.

• Nakon uporabe, gumb za odabir programa/
vremena uvijek postavite u položaj “0”. To 
sprječava slučajno uključivanje sušilice.

• Prije čišćenja ili održavanja, isključite sušilicu i 
iskopčajte je iz mrežnog napajanja.

• Za čišćenje sušilice izvana, koristite neutralno 
sredstvo za čišćenje i vlažnu krpu.

• Nemojte koristiti abrazivna sredstva za čišćenje.

• Završna faza ciklusa sušenja uvijek se odvija bez 
topline (faza hlađenja), stoga artikli ostaju na 
temperaturi koja osigurava da se oni neće oštetiti.

• Vlažnom krpom obrišite sve dlačice s brtve na 
vratima i s vrata.

• Ako je mrežica filtera za dlačice zapriječena, 
očistite je vodom i mekanom četkom.

• Budući da dlačice mogu prodrijeti kroz filter, s 
vremena na vrijeme cijelo područje filtera 
(uključujući i dio ispod filtera) treba očistiti 
četkom, vlažnom krpom ili usisavačem prašine.

EC Izjava o sukladnosti
• Ova sušilica je projektirana, izrađena i 

distribuira se sukladno sigurnosnim zahtjevima 
direktiva EZ:

• direktiva 2006/95/EZ o niskom naponu.
• direktiva 2004/108/EZ o elektromagnetskoj 

kompatibilnosti.

• Ovaj uređaj je označen prema europskoj 
direktivi 2002/96/EZ o otpadu od električne i 
elektroničke opreme (WEEE).

• Ako osigurate ispravno odlaganje ovog proizvoda, 
pomoći ćete u sprječavanju mogućih negativnih 
posljedica po okoliš i po ljudsko zdravlje, do kojih 
bi moglo doći zbog neprikladnog rukovanja 
otpadom od ovog proizvoda.

MJERE OPREZA I OPĆE PREPORUKE
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Ambalaža

• Ambalažna kutija se može u potpunosti 

reciklirati, što potvrđuje i simbol recikliranja.

Odlaganje ambalaže i stare sušilice:

• Sušilica je napravljena od materijala koji se 

mogu ponovno iskoristiti. Sušilicu morate 

odložiti sukladno lokalnim odredbama o 

odlaganju otpada.

• Prije rashodovanja, prerežite kabel za 

napajanje, tako da se sušilicu više ne može 

spojiti na električnu mrežu.

• Simbol  na proizvodu ili na njegovoj 

popratnoj dokumentaciji označava da se s ovim 

uređajem ne smije postupati kao s kućnim 

otpadom. Umjesto toga, treba ga predati 

mjerodavnom sakupljalištu za recikliranje 

električne i elektroničke opreme. Odlaganje 

morate izvršiti sukladno lokalnim odredbama o 

zaštiti okoliša i odlaganju otpada.

• Za detaljnije informacije o obradi, spašavanju i 

recikliranju ovog proizvoda, molimo kontaktirajte 

vaše gradsko vijeće, komunalnu službu za 

zbrinjavanje otpada iz domaćinstava ili trgovinu u 

kojoj ste kupili proizvod.

Savjeti za uštedu energije

• Uvijek sušite punu sušilicu: ovisno o vrsti rublja i 

programu/vremenu sušenja. Za više 

informacija, vidi tablicu programa.

• Upotrebljavajte maksimalnu brzinu centrifuge 

koju dopušta vaša perilica rublja, jer mehaničko 

ispuštanje vode zahtijeva manje energije. 

Uštedjet ćete vrijeme i energiju prilikom 

odvijanja ciklusa sušenja.

• Nemojte previše osušiti rublje.

• Očistite vratašca za dlačice nakon svakog 

ciklusa sušenja.

• Očistite filter na dnu nakon svakog petog ciklusa 

sušenja.

• Stavite sušilicu u prostoriju u kojoj je 

temperatura između 15°C i 20°C. Ako je 

temperatura viša, ventilirajte prostoriju, npr. 

otvaranjem prozora.

• Kako biste postigli željene rezultate sušenja, za 

stavljeno rublje uvijek odaberite ispravan 

program/vrijeme sušenja.

• Odaberite blagu opciju samo kod malih količina 

rublja.

• Prilikom sušenja pamuka, sušite zajedno rublje 

za glačanje i za u ormar. Počnite s programom/

postavkom vremena sušenja za glačanje, na 

kraju tog ciklusa izvadite rublje koje treba 

izglačati, pa osušite preostalo stavljeno rublje 

na postavci sušenja za u ormar.

• Na kraju ciklusa, gumb za odabir programa 

uvijek postavite u položaj “0”.
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OPIS SUŠILICE

A. Radna površina

B. Spremnik za vodu

C. Zatik

D. Vrata:
za otvaranje vrata, povucite ručku.
Za zatvaranje, blago gurnite vrata dok se 
ne zatvore.

E. Filter za dlačice

F. Filter na dnu

G. Preklopni poklopac filtera na dnu

ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE FILTERA ZA DLAČICE

NAKON SVAKOG CIKLUSA SUŠENJA
• Isključite sušilicu prije čišćenja ili održavanja.

• Ispraznite spremnik za vodu na kraju svakog ciklusa sušenja.

• Očistite filter za dlačice na kraju svakog ciklusa sušenja.

Ovisno o modelu vaše sušilice, filter za dlačice može 
biti različitog oblika.

A. Izvadite filter za dlačice iz sušilice i pažljivo ga otvorite.

B. Uklonite sve dlačice iz rešetke za dlačice.

C. Ako je mrežica zapriječena i ne može se očistiti 
rukom, stavite filter pod vodu i očetkajte mekom 
četkom.

Kad je filter za dlačice čist, vratite ga nazad u sušilicu. 
Prije pokretanja sljedećeg ciklusa sušenja, uvjerite se 
da je filter za dlačice ispravno namješten.

C

D

G

F

E

B

A

A

B

A

B
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ČIŠĆENJE FILTERA NA DNU

A. Otvorite preklopni poklopac filtera na dnu i stavite ga sa strane. 
Podignite ručku filtera pa izvucite filter na dnu.

B. Otvorite filter tako da podignete bravicu na okviru filtera.

C. Izvadite pjenu iz unutrašnjosti filtera.

D. Rukom uklonite dlačice s površine pjene. Nakon toga, očistite pjenu 
pod tekućom vodom dok ne otklonite s pjene i preostale dlačice.

E. Rukom uklonite dlačice s oba dijela filtera. Ako je na mrežici 
filtera preostala bijela tvar koju ne možete otkloniti rukom, očistite 
dijelove filtera pod tekućom vodom. Ako je potrebno, upotrijebite 
mekanu četku.

F. Vratite pjenu u okvir filtera.

G. Postavite okvir filtera u kućište tako da umetnete jezike okvira u 
utore na kućištu filtera i zatim pritisnete bravicu u mjestu. Pazite 
da se pjena ne ukliješti između dijelova filtera.

H. Rukom, vlažnom krpom ili vrlo pažljivo usisavačem, očistite 
kućište filtera i mrežicu u unutrašnjosti.

I. Vratite filter u sušilicu, s ručkom u vodoravnom položaju. Kada se 
filter potpuno umetnut, pomaknite ručku prema dolje kako biste 
pričvrstili filter u mjestu. Provjerite je li ručka potpuno zakvačena 
s obje strane iza kvačica područja kućišta.

J. Ponovno pričvrstite preklopni poklopac filtera na dnu.

NAPOMENA: pjena filtera se ne smije prati zajedno s rubljem u 
perilici rublja

B

A

C

D

E

F

G

H

I



86

Radi vaše pogodnosti:

kako ne biste morali prazniti spremnik za vodu 
nakon svakog ciklusa sušenja, sušilicu možete 
spojiti izravno na kućni kanalizacijski sustav.

Ispod stavite upijajuću krpu za sakupljanje 
prolivene vode.

A. Odvojite crijevo na stražnjem gornjem dijelu 
sušilice.

B. Izvadite crijevo iz stražnjeg zaštitnog poklopca.

C. Spojite crijevo na kanalizacijski sustav. Razlika 
u visini između poda na kojem se nalazi sušilica 
i spoja na kanalizacijski sustav ne smije biti 
veća od 1 m.

Opaska: kako bi se spriječilo vraćanje vode nazad u 
uređaj, kraj crijeva ne smije biti uronjen u ispuštenoj 
vodi. Izbjegavajte savijanje i uvrtanje crijeva.

ISPUSNI SUSTAV

C
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REVERZIBILNOST VRATA

Radi vaše pogodnosti:

u slučaju da želite postaviti sušilicu iznad perilice rublja, 
možete promijeniti smjer otvaranja vrata radi spuštanja ručke 
na vratima u niži položaj.

A. Iskopčajte sušilicu.

B. Otvorite vrata.

C. Kombinirkama okrenite zatik (B) na gornjem dijelu vrata za 90° i 
izvucite ga.

D. Izvadite bravu vrata:
odvijte 2 vijka iznad i ispod sustava za zaključavanje vrata.

E. Malim odvijačem pritisnite mali gumb iznad sustava za 
zaključavanje vrata, pomaknite vrata malo prema gore i prstom 
povucite bravu vrata prema sebi.

F. Promijenite smjer otvaranja vrata:
izvadite dva vijka na pričvrsnoj pločici vrata. 
Pomoću 2 vijka ponovno pričvrstite vrata na željenoj strani.
Pazite da vijke zatežete vodoravno, kako ne biste prikliještili brtvu 
na vratima.

G. Vratite bravu vrata na mjesto:
uvucite bravu na suprotnu stranu od pričvrsne pločice vrata. 
Pritisnite je do kraja u otvor i pomaknite malo prema dolje, dok se 
mali gumb sustava za zaključavanje vrata ne zakači u svom 
položaju.

H. Zategnite dva vijka iznad i ispod sustava za zaključavanje vrata.

I. Sad ponovno uvucite zatik s unutrašnje strane vrata, na vrhu, i 
opet ga okrenite za 90°.

NAPOMENA:
Molimo upotrijebite odvijač tipa “Torx T20”. 

A

B

C

D

E
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ŠIFRE POGREŠAKA

U slučaju neispravnosti sušilice, može se prikazati jedna od šifri pogreške u nastavku.

ŠIFRA POGREŠKE Možete sami izvršiti provjeru prije pozivanja Post-prodajne službe.

F01 – F04 Pozovite Post-prodajnu službu.

F05
ISKLJUČITE sušilicu i iskopčajte utikač. Uvjerite se da je okolna temperature 
između 5°C i 35°C. Pričekajte 1 sat. Ponovno ukopčajte sušilicu i pokrenite je. 
Ako se pogreška ponovi, pozovite Post-prodajnu službu.

F06
ISKLJUČITE sušilicu i iskopčajte utikač. Uvjerite se da je okolna temperature 
između 5°C i 35°C. Pričekajte 1 sat. Ponovno ukopčajte sušilicu i pokrenite je. 
Ako se pogreška ponovi, pozovite Post-prodajnu službu.

F07

ISKLJUČITE sušilicu i iskopčajte utikač. Uvjerite se da je okolna temperature 
između 5°C i 35°C. Izvadite iz sušilice otprilike polovicu rublja. Pričekajte 1 sat. 
Ponovno ukopčajte sušilicu i pokrenite je. Ako se pogreška ponovi, pozovite 
Post-prodajnu službu.

F10 – F24
ISKLJUČITE sušilicu i iskopčajte utikač. Pričekajte 30 minuta. Ponovno 
ukopčajte sušilicu i pokrenite je. Ako se pogreška ponovi, pozovite Post-
prodajnu službu.

Kad ga se pritisne, LED 
za pokretanje trepće 2 

puta u sekundi

Uvjerite se da su vrata ispravno zatvorena i filter na dnu ispravno namješten. 
Ako se kvar ponovi, molimo nazovite Post-prodajnu službu.

LED donjeg filtera 
trepće, LED gumba za 

pokretanje trepće 2 puta 
u sekundi kad se pritisne

Uvjerite se da je filter na dnu ispravno namješten. Ako se kvar ponovi, molimo 
nazovite Post-prodajnu službu.
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Ako dođe do kvara, prije kontaktiranja naše 
Post-prodajne službe, izvršite sljedeće provjere 
kako biste pokušali riješiti problem:

Sušenje predugo traje / rublje nije dovoljno 
suho:

• Jeste li odabrali ispravan program?

• Rublje unutar uređaja je prevlažno (Je li brzina 
centrifuge perilice rublja manja od 800 o/min? 
Kad je brzina centrifuge manja od 800 o/min, 
tijekom ciklusa sušenja može doći do pogreške 
spremnika za vodu).

• Je li zapriječen filter za dlačice (osvijetljen 
indikator filtera?)

• Je li zapriječen filter na dnu? (pogledajte 
poglavlje “Filter za dlačice i filter na dnu”).

• Je li sobna temperatura previše visoka?

• Je li osvijetljen indikator za KRAJ? Ciklus 
sušenja je dovršen i možete izvaditi rublje.

• Jeste li odabrali opciju “Blago”? Opciju “blago” 
treba odabrati samo u slučaju malih količina 
rublja.

• Jeste li stavili miješano rublje (na primjer: 
pamuk i sintetika)?

Sušilica ne radi:
(nakon nestanka struje i/ili prekida mrežnog 
napajanja, uvijek pritisnite gumb Start/Pauza).

• Je li utikač pravilno uvučen u električnu utičnicu 
mrežnog napajanja?

• Je li nestala struja?

• Je li izgorio osigurač?

• Jesu li vrata pravilno zatvorena?

• Jeste li odabrali program sušenja?

• Jeste li odabrali opciju odgode pokretanja?

• Jeste li aktivirali gumb Start/Pauza?

• Osvjetljavaju li se indikatori?

Osvijetljen je indikator filtera za dlačice, 
spremnika za vodu ili filtera na dnu:

• Je li filter za dlačice čist?

• Je li spremnik za vodu prazan?

• Je li spremnik za vodu ispravno namješten?

• Je li filter na dnu čist i ispravno namješten?

Ispod sušilice ima kapljica vode:

• Je li filter na dnu ispravno namješten?

• Jeste li uklonili sve dlačice s brtve donjeg filtera?

• Jeste li uklonili sve dlačice s brtve vrata?

• Je li spremnik za vodu ispravno namješten?

• Je li sušilica u ravnini?

Post-prodajna služba

Ako nakon vršenja gornjih provjera 
neispravnost ustraje ili se ponovno pojavi, 
isključite sušilicu i pozovite Post-prodajnu 
službu (pogledajte jamstvo).

Molimo navedite:

• prirodu kvara;

• tip i model sušilice;

• servisnu šifru (broj iza riječi “Service” na 
nalijepljenoj natpisnoj pločici) na donjoj strani 
otvora vrata;

• vašu punu adresu i broj telefona.

VODIČ ZA RJEŠAVANJE PROBLEMA/
POST-PRODAJNA SLUŽBA


